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Chapter 9

Thai Interlinear
Reference: Thai King James Version

1 Καὶ
แล้ว
G2532

ἐμβὰς
ลง–เรอื
G1684

εἰς
ใน
G1519

πλοῖον,
เรอื
G4143

διεπέρασεν
ทรง–ขา้ม–ไป
G1276

καὶ
แล้ว
G2532

ἦλθεν
เสด็จ–มา
G2064

εἰς
ถึง
G1519

τὴν
ซึ่ง
G3588

ἰδίαν
เมอืง–ของ–พระองค์–เอง
G2398

πόλιν.
เมอืง
G4172

และพระองค์ก็เสด็จลงเรอื และขา้มฟากไป และมายงันครของพระองค์เอง

2 Καὶ
แล้ว
G2532

ἰδοὺ,
ดเูถิด
G3708

προσέφερον
พวกเขา–นำา–มา
G4374

αὐτῷ
ถวาย–พระองค์
G0846

παραλυτικὸν
คน–เป็น–อัมพาต
G3885

ἐπὶ
บน
G1909

κλίνης
ท่ีนอน
G2825

βεβλημένον;
นอน–อยู่
G0906

καὶ
แล้ว
G2532

ἰδὼν
เมื่อ–ทรง–เหน็
G3708

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

τὴν
ซึ่ง
G3588

πίστιν
ศรทัธา
G4102

αὐτῶν,
ของ–พวกเขา
G0846

εἶπεν
ตรสั
G3004

τῷ
แก่
G3588

παραλυτικῷ,
คน–เป็น–อัมพาต
G3885

Θάρσει,
จง–ชื่นใจ–เถิด
G2293

τέκνον;
ลกู–เอ๋ย
G5043

ἀφίενταί
ได้รบั–การ–อภัย–แล้ว
G0863

σου
ของ–เจา้
G4771

αἱ
ซึ่ง–บรรดา
G3588

ἁμαρτίαι.
บาป
G0266

และดเูถิด เขาทัง้หลายหามคนอัมพาตคนหนึ่งซึ่งนอนอยูบ่นท่ีนอนมาหาพระองค์ และเมื่อพระเยซูทอดพระเนตรเหน็ความเชื่อของเขาทัง้หลาย 
จงึตรสักับคนอัมพาตวา่ �ลกูเอ๋ย จงชื่นใจเถิด บาปทัง้หลายของเจา้ได้รบัการอภัยใหเ้จา้แล้ว�

3 καὶ
แล้ว
G2532

ἰδού,
ดเูถิด
G3708

τινες
บาง–คน
G5100

τῶν
ใน–บรรดา
G3588

γραμματέων
ธรรมาจารย์
G1122

εἶπαν
กล่าว
G3004

ἐν
ใน
G1722

ἑαυτοῖς,
ใจ–ของ–ตน–เอง
G1438

Οὗτος
คน–นี้
G3778

βλασφημεῖ!
หมิน่ประมาท–พระเจา้
G0987

และดเูถิด พวกธรรมาจารยบ์างคนคิดภายในตัวเองวา่ �คนนี้พูดหมิน่ประมาท�

4 καὶ
แล้ว
G2532

εἰδὼς
ทรง–รู ้
G1492

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

τὰς
ซึ่ง–บรรดา
G3588

ἐνθυμήσεις
ความคิด
G1761

αὐτῶν,
ของ–พวกเขา
G0846

εἶπεν,
ตรสั
G3004

Ἵνα‿
ทำาไม
G2443

τί
อะไร
G5101

ἐνθυμεῖσθε
พวกท่าน–คิด
G1760

πονηρὰ
ชัว่รา้ย
G4190

ἐν
ใน
G1722

ταῖς
บรรดา
G3588

καρδίαις
จติใจ
G2588

ὑμῶν?
ของ–พวกท่าน
G4771

และพระเยซู โดยทรงทราบความคิดทัง้หลายของพวกเขา ได้ตรสัวา่ �ทำาไมท่านทัง้หลายคิดความชัว่รา้ยอยูใ่นใจของพวกท่านเล่า

5 τί
อะไร
G5101

γάρ
เพราะวา่
G1063

ἐστιν
เป็น
G1510

εὐκοπώτερον,
ง่าย–กวา่
G2123

εἰπεῖν,
กล่าว–วา่
G3004

Ἀφίενταί
ได้รบั–การ–อภัย–แล้ว
G0863

σου
ของ–เจา้
G4771

αἱ
ซึ่ง–บรรดา
G3588

ἁμαρτίαι,
บาป
G0266

ἢ
หรอื
G2228

εἰπεῖν.
กล่าว–วา่
G3004

Ἔγειρε
จง–ลกุ–ขึ้น
G1453

καὶ
แล้ว
G2532

περιπάτει?
เดิน
G4043
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ด้วยวา่ท่ีจะกล่าววา่ �บาปทัง้หลายของเจา้ได้รบัการอภัยใหเ้จา้แล้ว� หรอืท่ีจะกล่าววา่ �จงลกุขึ้นและเดินไปเถิด� นัน้ อันไหนจะง่ายกวา่กัน

6 ἵνα
เพื่อ
G2443

δὲ
แล้ว
G1161

εἰδῆτε
พวกท่าน–จะ–รู ้
G1492

ὅτι
วา่
G3754

ἐξουσίαν
สทิธอิำานาจ
G1849

ἔχει
มี
G2192

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Υἱὸς
บุตร–มนุษย์
G5207

τοῦ
แหง่
G3588

ἀνθρώπου
มนุษย์
G0444

ἐπὶ
บน
G1909

τῆς
ซึ่ง
G3588

γῆς
แผน่ดินโลก
G1093

ἀφιέναι
อภัย–บาป
G0863

ἁμαρτίας:
บาป
G0266

τότε
เมื่อนัน้
G5119

λέγει
ตรสั
G3004

τῷ
แก่
G3588

παραλυτικῷ,
คน–เป็น–อัมพาต
G3885

Ἐγερθεὶς,
จง–ลกุ–ขึ้น
G1453

ἆρόν
ยก–เอา
G0142

σου
ของ–เจา้
G4771

τὴν
ซึ่ง
G3588

κλίνην,
ท่ีนอน
G2825

καὶ
แล้ว
G2532

ὕπαγε
จง–กลับ–ไป
G5217

εἰς
ไป
G1519

τὸν
ซึ่ง
G3588

οἶκόν
บา้น
G3624

σου.
ของ–เจา้
G4771

แต่เพื่อท่านทัง้หลายจะได้ทราบวา่ บุตรมนุษยม์ฤีทธิอ์ำานาจบนแผน่ดินโลกท่ีจะโปรดยกบาปทัง้หลายได้� (แล้วพระองค์ตรสักับคนอัมพาตวา่) 
�จงลกุขึ้น ยกท่ีนอนของเจา้ และไปยงับา้นของเจา้เถิด�

7 καὶ
แล้ว
G2532

ἐγερθεὶς,
ลกุ–ขึ้น
G1453

ἀπῆλθεν
ไป–กลับ
G0565

εἰς
ไป
G1519

τὸν
ซึ่ง
G3588

οἶκον
บา้น
G3624

αὐτοῦ.
ของ–เขา
G0846

และเขาได้ลกุขึ้น และไปบา้นของตน

8 ἰδόντες
เมื่อ–เหน็
G3708

δὲ,
แล้ว
G1161

οἱ
บรรดา
G3588

ὄχλοι
ฝูงชน
G3793

ἐφοβήθησαν,
เกรงกลัว
G5399

καὶ
แล้ว
G2532

ἐδόξασαν
ถวาย–พระเกียรติ
G1392

τὸν
ซึ่ง
G3588

Θεὸν,
พระเจา้
G2316

τὸν
ผูซ้ึ่ง
G3588

δόντα
ประทาน
G1325

ἐξουσίαν
สทิธอิำานาจ
G1849

τοιαύτην
เชน่นี้
G5108

τοῖς
แก่–บรรดา
G3588

ἀνθρώποις.
มนุษย์
G0444

แต่เมื่อคนเป็นอันมากเหน็ดังนัน้ พวกเขาก็ประหลาดใจนัก และถวายสง่าราศีแด่พระเจา้ ผูซ้ึ่งได้ประทานฤทธิอ์ำานาจเชน่นัน้แก่มนุษยทั์ง้หลาย

9 Καὶ
แล้ว
G2532

παράγων
เสด็จ–ผา่น–ไป
G3855

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

ἐκεῖθεν,
จาก–ท่ีนัน่
G1564

εἶδεν
ทรง–เหน็
G3708

ἄνθρωπον
คน
G0444

καθήμενον
นัง่–อยู่
G2521

ἐπὶ
ท่ี
G1909

τὸ
ซึ่ง
G3588

τελώνιον,
ด่าน–ภาษี
G5058

Μαθθαῖον
มทัธวิ
G3156

λεγόμενον,
ชื่อ
G3004

καὶ
แล้ว
G2532

λέγει
ตรสั
G3004

αὐτῷ,
แก่–เขา
G0846

Ἀκολούθει
จง–ตามตาม
G0190

μοι.
เรา
G1473

καὶ
แล้ว
G2532

ἀναστὰς,
ลกุ–ขึ้น
G0450

ἠκολούθησεν
ก็–ติดตาม
G0190

αὐτῷ.
พระองค์
G0846

และขณะท่ีพระเยซูเสด็จเลยจากท่ีนัน่ไป พระองค์ก็ทอดพระเนตรเหน็ชายคนหนึ่ง ชื่อมทัธวิ นัง่อยูท่ี่ด่านเก็บภาษี และพระองค์ตรสักับเขาวา่ 
�จงตามเรามาเถิด� และเขาก็ลกุขึ้นและตามพระองค์ไป

10 Καὶ
แล้ว
G2532

ἐγένετο
เกิดขึ้น
G1096

αὐτοῦ
พระองค์
G0846

ἀνακειμένου
ประทับ–รว่ม–โต๊ะ
G0345

ἐν
ใน
G1722

τῇ
ซึ่ง
G3588

οἰκίᾳ,
บา้น
G3614

καὶ
แล้ว
G2532

ἰδοὺ,
ดเูถิด
G3708

πολλοὶ
มากมาย
G4183

τελῶναι
คน–เก็บ–ภาษี
G5057

καὶ
แล้ว
G2532

ἁμαρτωλοὶ,
คน–บาป
G0268

ἐλθόντες,
มา
G2064

συνανέκειντο
รว่ม–รบัประทาน–อาหาร
G4873

τῷ
กับ–ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦ
พระเยซู
G2424

καὶ
แล้ว
G2532

τοῖς
บรรดา
G3588

μαθηταῖς
สาวก
G3101

αὐτοῦ.
ของ–พระองค์
G0846

และต่อมา ขณะท่ีพระเยซูเอนพระกายลงรบัประทานอยูใ่นบา้น ดเูถิด พวกคนเก็บภาษีและพวกคนบาปหลายคนได้เขา้มาและเอนกายลง 
รว่มกับพระองค์และพวกสาวกของพระองค์
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11 καὶ
แล้ว
G2532

ἰδόντες,
เมื่อ–เหน็
G3708

οἱ
บรรดา
G3588

Φαρισαῖοι
ฟารสิี
G5330

ἔλεγον
กล่าว
G3004

τοῖς
แก่–บรรดา
G3588

μαθηταῖς
สาวก
G3101

αὐτοῦ,
ของ–พระองค์
G0846

Διὰ
ทำาไม
G1223

τί,
จงึ
G5101

μετὰ
กับ
G3326

τῶν
บรรดา
G3588

τελωνῶν
คน–เก็บ–ภาษี
G5057

καὶ
แล้ว
G2532

ἁμαρτωλῶν
คน–บาป
G0268

ἐσθίει
รบัประทาน–อาหาร
G2068

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

διδάσκαλος
อาจารย์
G1320

ὑμῶν?
ของ–พวกท่าน
G4771

และเมื่อพวกฟารสิเีหน็ดังนัน้แล้ว พวกเขาก็กล่าวแก่พวกสาวกของพระองค์วา่ 
�ทำาไมอาจารยข์องพวกท่านรบัประทานอาหารรว่มกับพวกคนเก็บภาษีและพวกคนบาปเล่า�

12 ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

δὲ
แล้ว
G1161

ἀκούσας,
เมื่อ–ทรง–ฟงั
G0191

εἶπεν,
ตรสั
G3004

Οὐ
ไม่
G3756

χρείαν
ต้องการ
G5532

ἔχουσιν
มี
G2192

οἱ
บรรดา
G3588

ἰσχύοντες
ผู–้แขง็แรง
G2480

ἰατροῦ,
แพทย์
G2395

ἀλλ’
แต่
G0235

οἱ
บรรดา
G3588

κακῶς
ผู–้เจบ็
G2560

ἔχοντες.
ปว่ย
G2192

แต่เมื่อพระเยซูทรงได้ยนิดังนัน้ พระองค์ก็ตรสักับพวกเขาวา่ �บรรดาคนปกติไมต้่องการหมอ เวน้แต่คนทัง้หลายท่ีเจบ็ปว่ย

13 πορευθέντες
จง–ไป
G4198

δὲ,
แล้ว
G1161

μάθετε
เรยีนรู ้
G3129

τί
อะไร
G5101

ἐστιν,
เป็น
G1510

Ἔλεος
ความเมตตา
G1656

θέλω,
เรา–ประสงค์
G2309

καὶ
แล้ว
G2532

οὐ
ไมใ่ช่
G3756

θυσίαν:
เครื่อง–บูชา
G2378

οὐ
ไมใ่ช่
G3756

γὰρ
เพราะวา่
G1063

ἦλθον
เรา–มา
G2064

καλέσαι
เรยีก
G2564

δικαίους,
คน–ชอบธรรม
G1342

ἀλλὰ
แต่
G0235

ἁμαρτωλούς.
คน–บาป
G0268

แต่ท่านทัง้หลายจงไปและเรยีนรูค้วามหมายของขอ้ความท่ีวา่ �เราประสงค์ความเมตตา และไมป่ระสงค์เครื่องสตัวบูชา� 
ด้วยวา่เรามไิด้มาเพื่อจะเรยีกคนชอบธรรม แต่บรรดาคนบาปใหม้าสูก่ารกลับใจเสยีใหม�่

14 Τότε
เมื่อนัน้
G5119

προσέρχονται
เขา้–มา–หา
G4334

αὐτῷ
พระองค์
G0846

οἱ
บรรดา
G3588

μαθηταὶ
สาวก
G3101

Ἰωάννου,
ยอหน์
G2491

λέγοντες,
กล่าว–วา่
G3004

Διὰ
ทำาไม
G1223

τί
จงึ
G5101

ἡμεῖς
พวกขา้พระองค์
G1473

καὶ
แล้ว
G2532

οἱ
บรรดา
G3588

Φαρισαῖοι
ฟารสิี
G5330

νηστεύομεν
ถือศีลอด
G3522

‹πολλά›,
มาก
G4183

οἱ
บรรดา
G3588

δὲ
แต่
G1161

μαθηταί
สาวก
G3101

σου
ของ–พระองค์
G4771

οὐ
ไม่
G3756

νηστεύουσιν?
ถือศีลอด
G3522

แล้วพวกสาวกของยอหน์มาหาพระองค์ โดยทลูวา่ �ทำาไมพวกขา้พระองค์และพวกฟารสิอีดอาหารบอ่ย ๆ 
แต่พวกสาวกของพระองค์ไมอ่ดอาหาร�

15 καὶ
แล้ว
G2532

εἶπεν
ตรสั
G3004

αὐτοῖς
แก่–พวกเขา
G0846

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦς,
พระเยซู
G2424

Μὴ
หรอื
G3361

δύνανται
สามารถ
G1410

οἱ
บรรดา
G3588

υἱοὶ
บุตร
G5207

τοῦ
แหง่
G3588

νυμφῶνος
หอ้ง–ววิาห์
G3567

πενθεῖν
โศกเศรา้
G3996

ἐφ’
ตราบ–ท่ี
G1909

ὅσον
ตลอด
G3745

μετ’
อยู–่กับ
G3326

αὐτῶν
พวกเขา
G0846

ἐστιν
อยู่
G1510

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

νυμφίος?
เจา้บา่ว
G3566

ἐλεύσονται
จะ–มา–ถึง
G2064

δὲ
แล้ว
G1161

ἡμέραι
วนั
G2250

ὅταν
เมื่อใด
G3752

ἀπαρθῇ
ถกู–พราก–ไป
G0522

ἀπ’
จาก
G0575

αὐτῶν
พวกเขา
G0846

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

νυμφίος,
เจา้บา่ว
G3566

καὶ
แล้ว
G2532

τότε
เมื่อนัน้
G5119

νηστεύσουσιν.
พวกเขา–จะ–ถือศีลอด
G3522

และพระเยซูได้ตรสักับพวกเขาวา่ �บรรดาสหายของเจา้บา่วจะโศกเศรา้ตราบใดท่ีเจา้บา่วอยูกั่บพวกเขาได้หรอื 
แต่วนัเหล่านัน้จะมาถึงเมื่อเจา้บา่วจะต้องถกูพรากไปจากพวกเขา และเมื่อนัน้พวกเขาจะอดอาหาร
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16 οὐδεὶς
ไมม่–ีใคร
G3762

δὲ
แล้ว
G1161

ἐπιβάλλει
ปะ
G1911

ἐπίβλημα
ผา้–ปะ
G1915

ῥάκους
ผา้–ขาด
G4470

ἀγνάφου
ใหม่
G0046

ἐπὶ
บน
G1909

ἱματίῳ
เสื้อผา้
G2440

παλαιῷ;
เก่า
G3820

αἴρει
ดึง
G0142

γὰρ
เพราะวา่
G1063

τὸ
ซึ่ง
G3588

πλήρωμα
สว่น–เต็ม
G4138

αὐτοῦ
ของ–มนั
G0846

ἀπὸ
จาก
G0575

τοῦ
ซึ่ง
G3588

ἱματίου,
เสื้อผา้
G2440

καὶ
แล้ว
G2532

χεῖρον
แย–่กวา่
G5501

σχίσμα
รอย–ขาด
G4978

γίνεται.
เกิดขึ้น
G1096

ไมม่ผีูใ้ดเอาชิน้ผา้ทอใหมม่าปะเสื้อเก่า เพราะวา่ผา้ซึ่งปะเขา้เพื่อเติมในรอยขาดนัน้ก็ดึงเสื้อ และรอยขาดนัน้ก็ยิง่แยล่ง

17 οὐδὲ
และ–ไม่
G3761

βάλλουσιν
เทใส่
G0906

οἶνον
เหล้า–องุ่น
G3631

νέον
ใหม่
G3501

εἰς
ใน
G1519

ἀσκοὺς
ถงุ–หนัง
G0779

παλαιούς;
เก่า
G3820

εἰ
มฉิะนัน้
G1487

δὲ
แล้ว
G1161

μή¦γε
แล้ว
G1490

ῥήγνυνται
แตก
G4486

οἱ
บรรดา
G3588

ἀσκοί,
ถงุ–หนัง
G0779

καὶ
แล้ว
G2532

ὁ
ซึ่ง
G3588

οἶνος
เหล้า–องุ่น
G3631

ἐκχεῖται,
หก
G1632

καὶ
แล้ว
G2532

οἱ
บรรดา
G3588

ἀσκοὶ
ถงุ–หนัง
G0779

ἀπόλλυνται.
เสยีหาย
G0622

ἀλλὰ
แต่
G0235

βάλλουσιν
เทใส่
G0906

οἶνον
เหล้า–องุ่น
G3631

νέον
ใหม่
G3501

εἰς
ใน
G1519

ἀσκοὺς
ถงุ–หนัง
G0779

καινούς,
ใหม่
G2537

καὶ
แล้ว
G2532

ἀμφότεροι
ทัง้–สอง
G0297

συντηροῦνται.
ก็–คงอยู่
G4933

และไมม่ผีูใ้ดเอาน้ำ าองุ่นใหมม่าใสใ่นบรรดาถงุหนังเก่า มฉิะนัน้ถงุหนังเหล่านัน้จะขาด และน้ำ าองุ่นจะรัว่ และถงุหนังเหล่านัน้ก็จะเสยีไป 
แต่เขาทัง้หลายยอ่มเอาน้ำ าองุ่นใหมใ่สใ่นบรรดาถงุหนังใหม ่และทัง้สองก็ถกูเก็บรกัษาไวไ้ด้�

18 Ταῦτα
ขณะ–ท่ี
G3778

αὐτοῦ
พระองค์
G0846

λαλοῦντος
ทรง–ตรสั
G2980

αὐτοῖς,
แก่–พวกเขา
G0846

ἰδοὺ,
ดเูถิด
G3708

ἄρχων
ผู–้ปกครอง
G0758

εἷς
หนึ่ง
G1520

ἐλθὼν,
เขา้–มา
G2064

προσεκύνει
กราบไหว้
G4352

αὐτῷ,
พระองค์
G0846

λέγων,
กล่าว–วา่
G3004

ὅτι
วา่
G3754

Ἡ
ซึ่ง
G3588

θυγάτηρ
บุตร–สาว
G2364

μου
ของ–ขา้พระองค์
G1473

ἄρτι
เพิง่
G0737

ἐτελεύτησεν;
สิน้ชวีติ
G5053

ἀλλὰ
แต่
G0235

ἐλθὼν,
โปรด–เสด็จ–มา
G2064

ἐπίθες
วาง
G2007

τὴν
ซึ่ง
G3588

χεῖρά
พระหตัถ์
G5495

σου
ของ–พระองค์
G4771

ἐπ’
บน
G1909

αὐτήν,
นาง
G0846

καὶ
แล้ว
G2532

ζήσεται.
จะ–มชีวีติ
G2198

ขณะท่ีพระองค์กำาลังตรสัสิง่เหล่านี้แก่พวกเขานัน้ ดเูถิด ขุนนางคนหนึ่งมาและนมสัการพระองค์ โดยทลูวา่ 
�บดันี้ลกูสาวของขา้พระองค์พึ่งตายแล้ว แต่ขอเสด็จมาและวางพระหตัถ์ของพระองค์บนตัวเขา และเขาจะมชีวีติอยู�่

19 καὶ
แล้ว
G2532

ἐγερθεὶς,
ทรง–ลกุ–ขึ้น
G1453

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

ἠκολούθει
ทรง–ติดตาม
G0190

αὐτῷ,
เขา
G0846

καὶ
แล้ว
G2532

οἱ
บรรดา
G3588

μαθηταὶ
สาวก
G3101

αὐτοῦ.
ของ–พระองค์
G0846

และพระเยซูได้ทรงลกุขึ้น และเสด็จตามเขาไป และพวกสาวกของพระองค์ก็ทำาแบบเดียวกัน

20 Καὶ
แล้ว
G2532

ἰδοὺ,
ดเูถิด
G3708

γυνὴ
หญิง
G1135

αἱμορροοῦσα
ตก–เลือด
G0131

δώδεκα
สบิ–สอง
G1427

ἔτη,
ปี
G2094

προσελθοῦσα
เขา้–มา–จาก
G4334

ὄπισθεν,
ขา้ง–หลัง
G3693

ἥψατο
สมัผสั
G0680

τοῦ
ซึ่ง
G3588

κρασπέδου
ชายเสื้อ
G2899

τοῦ
แหง่
G3588

ἱματίου
ฉลองพระองค์
G2440

αὐτοῦ.
ของ–พระองค์
G0846

และดเูถิด ผูห้ญิงคนหนึ่ง ซึ่งเป็นโรคตกเลือดมาสบิสองปีแล้ว แอบมาขา้งหลังพระองค์ และสมัผสัชายเสื้อผา้ของพระองค์
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21 ἔλεγεν
นาง–กล่าว
G3004

γὰρ
เพราะวา่
G1063

ἐν
ใน
G1722

ἑαυτῇ,
ใจ–ของ–นาง
G1438

Ἐὰν
ถ้า
G1437

μόνον
เพยีง
G3440

ἅψωμαι
ขา้พเจา้–สมัผสั
G0680

τοῦ
ซึ่ง
G3588

ἱματίου
ฉลองพระองค์
G2440

αὐτοῦ,
ของ–พระองค์
G0846

σωθήσομαι.
ขา้พเจา้–จะ–หาย
G4982

เพราะนางคิดภายในตัวเองวา่ �ถ้าเราสามารถแตะต้องเสื้อผา้ของพระองค์เท่านัน้ เราก็จะหายเป็นปกติ�

22 ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

δὲ
แล้ว
G1161

Ἰησοῦς,
พระเยซู
G2424

στραφεὶς
ทรง–หนั–กลับ
G4762

καὶ
แล้ว
G2532

ἰδὼν
ทรง–เหน็
G3708

αὐτὴν,
นาง
G0846

εἶπεν,
ตรสั
G3004

Θάρσει,
จง–ชื่นใจ–เถิด
G2293

θύγατερ;
ลกู–สาว–เอ๋ย
G2364

ἡ
ซึ่ง
G3588

πίστις
ศรทัธา
G4102

σου
ของ–เจา้
G4771

σέσωκέν
ทรง–ชว่ย–ให–้รอด
G4982

σε.
เจา้
G4771

καὶ
แล้ว
G2532

ἐσώθη
ก็–หาย
G4982

ἡ
ซึ่ง
G3588

γυνὴ
หญิง
G1135

ἀπὸ
ตัง้แต่
G0575

τῆς
ซึ่ง
G3588

ὥρας
ชัว่โมง
G5610

ἐκείνης.
นัน้
G1565

แต่พระเยซูทรงหนักลับมา และเมื่อพระองค์ทอดพระเนตรเหน็นาง พระองค์ได้ตรสัวา่ �ลกูสาวเอ๋ย จงได้รบัการปลอบประโลมใจอันดีเถิด 
ความเชื่อของเจา้ทำาใหเ้จา้หายเป็นปกติ� และผูห้ญิงนัน้ก็หายเป็นปกติตัง้แต่ชัว่โมงนัน้เอง

23 καὶ
แล้ว
G2532

ἐλθὼν
เมื่อ–เสด็จ–มา
G2064

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

εἰς
ถึง
G1519

τὴν
ซึ่ง
G3588

οἰκίαν
บา้น
G3614

τοῦ
ของ
G3588

ἄρχοντος,
ผู–้ปกครอง
G0758

καὶ
แล้ว
G2532

ἰδὼν
ทรง–เหน็
G3708

τοὺς
บรรดา
G3588

αὐλητὰς
คน–เปา่–ปี่
G0834

καὶ
แล้ว
G2532

τὸν
ซึ่ง
G3588

ὄχλον
ฝูงชน
G3793

θορυβούμενον,
รอ้งไห–้วุน่วาย
G2350

และเมื่อพระเยซูเสด็จเขา้มาในบา้นของขุนนางนัน้ และทอดพระเนตรเหน็พวกนักเปา่ปี่ และคนเป็นอันมากทำาเสยีงดังอยู่

24 ἔλεγεν,
ตรสั
G3004

Ἀναχωρεῖτε.
จง–ออก–ไป
G0402

οὐ
ไมใ่ช่
G3756

γὰρ
เพราะวา่
G1063

ἀπέθανεν
ตาย
G0599

τὸ
ซึ่ง
G3588

κοράσιον,
เด็ก–หญิง
G2877

ἀλλὰ
แต่
G0235

καθεύδει.
หลับ–อยู่
G2518

καὶ
แล้ว
G2532

κατεγέλων
พวกเขา–หวัเราะ–เยาะ
G2606

αὐτοῦ.
พระองค์
G0846

พระองค์ได้ตรสักับเขาทัง้หลายวา่ �จงถอยออกไปเถิด ด้วยวา่เด็กหญิงคนนี้ยงัไมต่าย แต่นอนหลับอยู�่ และพวกเขาก็หวัเราะเยาะพระองค์

25 ὅτε
เมื่อ
G3753

δὲ
แล้ว
G1161

ἐξεβλήθη
ฝูงชน–ถกู–สง่–ออก
G1544

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

ὄχλος,
ฝูงชน
G3793

εἰσελθὼν,
เสด็จ–เขา้
G1525

ἐκράτησεν
ทรง–จบั
G2902

τῆς
ซึ่ง
G3588

χειρὸς
มอื
G5495

αὐτῆς,
ของ–นาง
G0846

καὶ
แล้ว
G2532

ἠγέρθη
ลกุ–ขึ้น
G1453

τὸ
ซึ่ง
G3588

κοράσιον.
เด็ก–หญิง
G2877

แต่เมื่อคนเหล่านัน้ถกูขบัออกไปแล้ว พระองค์ได้เสด็จเขา้ไป และจบัเด็กหญิงท่ีมอืของเธอ และเด็กหญิงนัน้ก็ลกุขึ้น

26 καὶ
แล้ว
G2532

ἐξῆλθεν
แพร–่ออก–ไป
G1831

ἡ
ซึ่ง
G3588

φήμη
ขา่ว
G5345

αὕτη
นี้
G3778

εἰς
ไป–ทัว่
G1519

ὅλην
ทัง้
G3650

τὴν
ซึ่ง
G3588

γῆν
แผน่ดิน
G1093

ἐκείνην.
นัน้
G1565

และชื่อเสยีงของเหตกุารณ์นี้ก็ลือไปตลอดทัว่แผน่ดินนัน้
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27 Καὶ
แล้ว
G2532

παράγοντι
เมื่อ–เสด็จ–ผา่น
G3855

ἐκεῖθεν
จาก–ท่ีนัน่
G1564

τῷ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦ,
พระเยซู
G2424

ἠκολούθησαν
ติดตาม
G0190

‹αὐτῷ›
พระองค์
G0846

δύο
สอง
G1417

τυφλοὶ,
คน–ตาบอด
G5185

κράζοντες
รอ้ง–ตะโกน
G2896

καὶ
แล้ว
G2532

λέγοντες,
กล่าว–วา่
G3004

Ἐλέησον
ขอ–ทรง–เมตตา
G1653

ἡμᾶς,
พวกขา้พระองค์
G1473

υἱὸς
บุตร
G5207

Δαυίδ.
ดาวดิ
G1138

และเมื่อพระเยซูเสด็จไปจากท่ีนัน่ ชายตาบอดสองคนตามพระองค์มา โดยรอ้งและทลูวา่ �พระองค์ผูเ้ป็นบุตรดาวดิเจา้ขา้ 
ขอเมตตาพวกขา้พระองค์เถิด�

28 ἐλθόντι
เมื่อ–เสด็จ–เขา้
G2064

δὲ
แล้ว
G1161

εἰς
ไป–ใน
G1519

τὴν
ซึ่ง
G3588

οἰκίαν,
บา้น
G3614

προσῆλθον
เขา้–มา–หา
G4334

αὐτῷ
พระองค์
G0846

οἱ
บรรดา
G3588

τυφλοί,
คน–ตาบอด
G5185

καὶ
แล้ว
G2532

λέγει
ตรสั
G3004

αὐτοῖς
แก่–พวกเขา
G0846

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦς,
พระเยซู
G2424

Πιστεύετε
พวกท่าน–เชื่อ
G4100

ὅτι
วา่
G3754

δύναμαι
เรา–สามารถ
G1410

τοῦτο
สิง่–นี้
G3778

ποιῆσαι?
กระทำา
G4160

λέγουσιν
พวกเขา–ทลู
G3004

αὐτῷ,
แก่–พระองค์
G0846

Ναί,
ใช่
G3483

Κύριε.
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
G2962

และเมื่อพระองค์เสด็จเขา้มาในบา้น ชายตาบอดทัง้สองก็เขา้มาหาพระองค์ และพระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ �พวกท่านเชื่อหรอืวา่ 
เราสามารถจะกระทำาการนี้ได้� พวกเขาทลูพระองค์วา่ �เชื่อ พระเจา้ขา้�

29 τότε
เมื่อนัน้
G5119

ἥψατο
ทรง–สมัผสั
G0680

τῶν
ซึ่ง–บรรดา
G3588

ὀφθαλμῶν
ดวงตา
G3788

αὐτῶν,
ของ–พวกเขา
G0846

λέγων,
ตรสั–วา่
G3004

Κατὰ
ตาม
G2596

τὴν
ซึ่ง
G3588

πίστιν
ศรทัธา
G4102

ὑμῶν
ของ–พวกท่าน
G4771

γενηθήτω
จง–เป็น–ไป
G1096

ὑμῖν.
แก่–พวกท่าน
G4771

แล้วพระองค์ทรงถกูต้องตาของพวกเขา โดยตรสัวา่ �ขอใหเ้กิดแก่พวกท่านตามความเชื่อของพวกท่านเถิด�

30 καὶ
แล้ว
G2532

ἠνεῴχθησαν
ก็–เปิด
G0455

αὐτῶν
ของ–พวกเขา
G0846

οἱ
ซึ่ง–บรรดา
G3588

ὀφθαλμοί;
ดวงตา
G3788

καὶ
แล้ว
G2532

ἐνεβριμήθη
ทรง–กำาชบั
G1690

αὐτοῖς
พวกเขา
G0846

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦς,
พระเยซู
G2424

λέγων,
ตรสั–วา่
G3004

Ὁρᾶτε
จง–ระวงั
G3708

μηδεὶς
อยา่–ให–้ผูใ้ด
G3367

γινωσκέτω.
รู ้
G1097

และดวงตาของพวกเขาก็ถกูเปิด และพระเยซูได้ทรงกำาชบัพวกเขาอยา่งแขง็ขนั โดยตรสัวา่ �จงระวงัอยา่ใหผู้ใ้ดทราบเรื่องนี้เลย�

31 οἱ
บรรดา
G3588

δὲ
แต่
G1161

ἐξελθόντες,
ออก–ไป
G1831

διεφήμισαν
ปา่วประกาศ
G1310

αὐτὸν
พระองค์
G0846

ἐν
ใน
G1722

ὅλῃ
ทัว่
G3650

τῇ
ซึ่ง
G3588

γῇ
แผน่ดิน
G1093

ἐκείνῃ.
นัน้
G1565

แต่พวกเขา เมื่อพวกเขาจากไปแล้ว ก็เผยแพรช่ื่อเสยีงของพระองค์ในแผน่ดินนัน้ทัง้หมด

32 Αὐτῶν
ของ–พวกเขา
G0846

δὲ
แล้ว
G1161

ἐξερχομένων,
ขณะ–ออก–ไป
G1831

ἰδοὺ,
ดเูถิด
G3708

προσήνεγκαν
พวกเขา–นำา–มา
G4374

αὐτῷ
ถวาย–พระองค์
G0846

‹ἄνθρωπον›
คน
G0444

κωφὸν,
ใบ้
G2974

δαιμονιζόμενον.
ถกู–ผ–ีสงิ
G1139

และขณะท่ีพระเยซูและพวกสาวกกำาลังเสด็จออกไป ดเูถิด เขาทัง้หลายพาคนใบค้นหนึ่งท่ีมผีสีงิอยูม่าหาพระองค์
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33 καὶ
แล้ว
G2532

ἐκβληθέντος
เมื่อ–ถกู–ขบั–ออก
G1544

τοῦ
ซึ่ง
G3588

δαιμονίου,
ผ–ีรา้ย
G1140

ἐλάλησεν
ก็–พูด–ได้
G2980

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

κωφός.
คน–ใบ้
G2974

καὶ
แล้ว
G2532

ἐθαύμασαν
ประหลาดใจ
G2296

οἱ
บรรดา
G3588

ὄχλοι,
ฝูงชน
G3793

λέγοντες,
กล่าว–วา่
G3004

Οὐδέποτε
ไม–่เคย
G3763

ἐφάνη
ปรากฏ
G5316

οὕτως
เชน่นี้
G3779

ἐν
ใน
G1722

τῷ
ซึ่ง
G3588

Ἰσραήλ.
อิสราเอล
G2474

และเมื่อผนีัน้ถกูขบัออกไปแล้ว คนใบน้ัน้ก็พูดได้ และคนเป็นอันมากก็ประหลาดใจนัก โดยกล่าววา่ �ไมเ่คยเหน็เชน่นี้ในอิสราเอลเลย�

34 οἱ
บรรดา
G3588

δὲ
แต่
G1161

Φαρισαῖοι
ฟารสิี
G5330

ἔλεγον,
กล่าว
G3004

Ἐν
โดย
G1722

τῷ
ซึ่ง
G3588

ἄρχοντι
หวัหน้า
G0758

τῶν
ของ–บรรดา
G3588

δαιμονίων
ผ–ีรา้ย
G1140

ἐκβάλλει
ขบั–ออก
G1544

τὰ
บรรดา
G3588

δαιμόνια.
ผ–ีรา้ย
G1140

แต่พวกฟารสิกีล่าววา่ �เขาขบัพวกผอีอกโดยอาศัยเจา้นายของพวกผเีหล่านัน้�

35 Καὶ
แล้ว
G2532

περιῆγεν
เสด็จ–ไป–ทัว่
G4013

ὁ
ผูซ้ึ่ง
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

τὰς
บรรดา
G3588

πόλεις
เมอืง
G4172

πάσας
ทกุ
G3956

καὶ
แล้ว
G2532

τὰς
บรรดา
G3588

κώμας,
หมูบ่า้น
G2968

διδάσκων
สอน
G1321

ἐν
ใน
G1722

ταῖς
บรรดา
G3588

συναγωγαῖς
ธรรมศาลา
G4864

αὐτῶν,
ของ–พวกเขา
G0846

καὶ
แล้ว
G2532

κηρύσσων
ประกาศ
G2784

τὸ
ซึ่ง
G3588

εὐαγγέλιον
ขา่วประเสรฐิ
G2098

τῆς
แหง่
G3588

βασιλείας,
อาณาจกัร
G0932

καὶ
แล้ว
G2532

θεραπεύων
รกัษา
G2323

πᾶσαν
ทกุ
G3956

νόσον
โรคภัย
G3554

καὶ
แล้ว
G2532

πᾶσαν
ทกุ
G3956

μαλακίαν.
ความเจบ็ไข้
G3119

และพระเยซูได้เสด็จไปตามบรรดานครและหมูบ่า้นทัง้หลายโดยรอบ โดยทรงสัง่สอนในธรรมศาลาทัง้หลายของพวกเขา 
และประกาศขา่วประเสรฐิแหง่อาณาจกัรนัน้ และทรงรกัษาทกุความเจบ็ปว่ยและทกุโรคในท่ามกลางประชาชนใหห้าย

36 Ἰδὼν
เมื่อ–ทรง–เหน็
G3708

δὲ
แล้ว
G1161

τοὺς
บรรดา
G3588

ὄχλους,
ฝูงชน
G3793

ἐσπλαγχνίσθη
ทรง–สงสาร
G4697

περὶ
เรื่อง
G4012

αὐτῶν,
พวกเขา
G0846

ὅτι
เพราะ
G3754

ἦσαν
เป็น
G1510

ἐσκυλμένοι
เหน็ดเหนื่อย
G4660

καὶ
แล้ว
G2532

ἐρριμμένοι,
ถกู–ท้ิง
G4496

ὡσεὶ
เหมอืน
G5616

πρόβατα
แกะ
G4263

μὴ
ไม่
G3361

ἔχοντα
มี
G2192

ποιμένα.
ผูเ้ล้ียง
G4166

และเมื่อพระองค์ทอดพระเนตรเหน็คนเป็นอันมากนัน้ พระองค์ก็ทรงเกิดความกรุณาต่อเขาทัง้หลาย เพราะพวกเขาอิดโรย 
และถกูกระจดักระจายไปโดยรอบ เหมอืนฝูงแกะท่ีไมม่ผีูเ้ล้ียง

37 τότε
เมื่อนัน้
G5119

λέγει
ตรสั
G3004

τοῖς
แก่–บรรดา
G3588

μαθηταῖς
สาวก
G3101

αὐτοῦ,
ของ–พระองค์
G0846

Ὁ
ซึ่ง
G3588

μὲν
แท้จรงิ
G3303

θερισμὸς
การ–เก็บเก่ียว
G2326

πολύς,
มากมาย
G4183

οἱ
บรรดา
G3588

δὲ
แต่
G1161

ἐργάται
คน–งาน
G2040

ὀλίγοι;
น้อย
G3641

แล้วพระองค์ตรสักับพวกสาวกของพระองค์วา่ �งานเก็บเก่ียวนัน้มมีากมายจรงิ ๆ แต่เหล่าคนงานก็มนี้อย
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38 δεήθητε
จง–ทลู–ขอ
G1189

οὖν
ดังนัน้
G3767

τοῦ
ซึ่ง–ผูซ้ึ่ง
G3588

Κυρίου
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
G2962

τοῦ
แหง่
G3588

θερισμοῦ,
การ–เก็บเก่ียว
G2326

ὅπως
เพื่อ
G3704

ἐκβάλῃ
จะ–ทรง–สง่–ออก
G1544

ἐργάτας
คน–งาน
G2040

εἰς
เขา้–สู่
G1519

τὸν
ซึ่ง
G3588

θερισμὸν
การ–เก็บเก่ียว
G2326

αὐτοῦ.
ของ–พระองค์
G0846

เหตฉุะนัน้ พวกท่านจงอ้อนวอนพระองค์ผูท้รงเป็นเจา้ของงานเก็บเก่ียวนัน้ 
เพื่อท่ีพระองค์จะทรงสง่บรรดาคนงานเขา้ไปในงานเก็บเก่ียวของพระองค์�
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